
Darovacia zmluva 
uzatvorená podľa § 11 ods. 7 zákona NR SR č. 278/1993 Z.z. o správe majetku štátu v zneni neskoršich 

predpisov a § 628 a nasl. Občianskeho zákonníka 

Čislo zmluvy: 2024/197 

Darca: Slovenská republika, zastúpená správcom 
Ministerstvo financií Slovenskej republiky 

Sídlo: Štefanovičova 5 
817 82 Bratislava 

V zastúpení: Ing. Vladimír Kešjar 
generálny tajomník služobného úradu 

IČO: 00151742 
(ďalej len „darca") 

a 

Obdarovaný: Obec Torysa 
Sídlo: Torysa č. 28 

082 76 Torysa 
V zastúpení: Ing. Jozef Stedina 

starosta obce 
IČO: 00327883 
DIČ: 2020732285 

(ďalej len „obdarovaný") 
uzatvárajú túto darovaciu zmluvu (ďalej len „zmluva"): 

Článok 1 
Predmet zmluvy 

1. Predmetom zmluvy je darovanie hnuteľného majetku štátu vo výlučnom vlastníctve Slovenskej republiky, v 
správe darcu - Ministerstva financií SR, konkrétne, osobného motorového vozidla VW Passat Comfortline 
CL2.0TDI, evidenčné číslo: BA579UB s príslušenstvom, špecifikovaného v Prílohe č. 1 zmluvy. 

2. Hnuteľný majetok štátu, ktorý tvorí predmet daru, neslúži a ani v budúcnosti nebude slúžiť darcovi na plnenie 
úloh v rámci predmetu jeho činnosti, alebo v súvislosti sním, bol rozhodnutím darcu č. 8/VLK/2023 
z 22.8.2023, vyhlásený za prebytočný hnuteľný majetok štátu (ďalej len „dar"). 

3. Darca prenecháva obdarovanému dar bezodplatne a obdarovaný tento dar prijíma, a bude ho využívať v 
súlade s § 11 ods. 7 písm. b) zákona NR SR č. 278/1993 Z.z. o sp ráve majetku štátu v znení neskorš ích 
predpisov. 

Článok 2 
Účel darovania 

1. Obdarovaný sa zaväzuje využívať dar na zabezpečenie výkonu samosprávy, najmä na zabezpečenie úloh 
v odbore sociálnych vecí, pri zabezpečovaní dopravy materiálu pre potreby obce a prepravy starších 
a sociálne slabších občanov obce a pri riešení ďalších situácií v katastri obce. 

2. Darca si vyhradzuje právo kontroly využívania daru na uvedené účely po dobu 1 roka. 

Článok 3 
Nadobudnutie vlastníckeho práva a správy 

1. Obdarovaný pozná a preberá dar v takom stave, v akom sa ku dňu podpisu tejto zmluvy nachádza. Zoznam 
príslušenstva a ostatných údajov o vozidle je uvedený v protokole o odovzdaní a prevzatí, ktorý po jeho 
podpísaní sa stane súčasťou zmluvy (Príloha č. 2). 



2. Vlastnícke právo k daru prechádza na obdarovaného okamihom nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy 
a nebezpečenstvo vzniku škody prechádza z darcu na obdarovaného dňom prevzatia predmetu daru 
a podpisom protokolu oprávnenou osobou obdarovaného 

1. Ak nie je v tejto zmluve dohodnuté inak, riadia sa z nej vyplývajúce právne vzťahy ustanoveniami zákona NR 
SR č. 278/1993 Z.z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov, Občianskym zákonníkom 
a ďalšími súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky. 

2. Darca vyhlasuje, že na dare, ktorý je predmetom darovania podľa tejto zmluvy, neviaznu žiadne dlhy, ani iné 
nesplnené povinnosti. 

3. Táto zmluva podlieha povinnému zverejneniu v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 
Slovenskej republiky v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

4. Zmluva nadobúda platnosť dňom udelenia súhlasu odborom majetkovoprávnym, sekcie legislatívnej 
a majetkovoprávnej Ministerstva financií Slovenskej republiky a účinnosť nadobúda dňom nasledujúcim po 
dni jej zverejnenia. 

5. Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z ktorých tri obdrží darca a dva obdarovaný. 
6. Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy je 

Príloha č. 1 - Špecifikácia predmetu daru 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu riadne prečítali, v plnom rozsahu porozumeli jej obsahu, ktorý je pre 
obe strany dostatočne zrozumiteľný a určitý, že táto vyjadruje ich slobodnú vôľu zbavenú akýchkoľvek 
omylov, a že táto nebola uzavretá ani v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok plynúcich pre 
ktorúkoľvek zmluvnú stranu, na znak čoho ju prostredníctvom svojich právnych zástupcov vlastnoručne 
podpisujú. 

Za darcu Za obdarovaného 

Článok 4 
Záverečné ustanovenia 







Ministerstvo financií Slovenskej republiky podľa § 11 ods. 7 zákona Národnej rady Slovenskej republiky 
č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov vo funkcii zriaďovateľa 

súhlas! 

s bezodplatným prevodom hnuteľného majetku štátu, špecifikovaného v prílohe č. 1 darovacej zmluvy 
č. 2024/197, z vlastníctva Slovenskej republiky, správy Ministerstva financií Slovenskej republiky, Štefanovičova 
5, 817 82 Bratislava, IČO 00 151 742, do výlučného vlastníctva obce Torysa, Torysa č. 28, 082 76 Torysa, IČO 
00327 883. 




